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Fizetendő Debreezenben. 

Egész év re . . . . . 2 frt. 
Fél év re 1 „ 

•< Községeknek 62 kr . 

H E g y e s szám á r a 4 kr . 

Sze rkesz tőség i és Kiadói i r o d a : 
Gróf Degenfeld-tér 3. sz. házban. 

Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) 
Kéziratok vissza inni adatnak 

naHttniúi 
TÁRSADALMI ES KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k \ 

í t ^ F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : I t f Y I R I G T J É Z L A . -

Négy-hasábos petit sorért 8 kr; 
többszörinél 6 kr. 

Nagyobb és többszöri birdotéseknél igen 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij: minden beigtatás ért külön 30kr. 
^ Nyí l t t é r iben megjelenő közlemény 

minden pe t i t sora 15 k r . 
fürdetések és előfizetések hely ben &Tciadói 
hivatalnál, Csáthy Ferencé, Telegdi K. 
Lijos, Budapesten : Q-oldberger A. V., 
Általános Tudósító VII., Erzsébet-körut 14., 
BlooknerJ., Eekstein Bern., Haasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában A. Oppelik, 
Schaleek R. és Parisban, Hamburgban g' 

Majnái-Frankfurtban: Q. L. Baúbeés 
Mosse Rudolf hirdetési intézetében 

fogadtatnak el. 
. ír 

Az év végén. 
Bebreczen, 1899 dec0. 30, 

Alkonyat borult az 1899-ik évre. 
Egy Dap még és ismét lehall az idő vóu 

egy levél, — a múlt sírjába derü l le 
egy év s merengve áll meg az emberiség a bú­
csú pilranatában, elgondolva, hogy mennyi édes 
remény maradt — teljetületlen. 

Ki ebben a hibás ? A gondviselés bizo­
nyára nem, mert a mit ő adhatott, azt meg is 
adá..,. Csak az emberek voltak ismét hib'ásak, 
hogy túlzottak a remények ápolásában. 

De hát az embereknek minden a — re­
mény. Kz erősiti meg az izmokat az élet nehéz 
harczain, ez tölti be a kétségbeesett szivet, ez 
buzdítja a vergődő lelket és ez aranyozza be 
az élet felhős Iátkörének peremét. 

A tűnő év egyébkép nem volt vigasztalan. 
A gondviselés adott elég jó termést s gazda­
sági életünkben némi lendület volt észlelhető. 

zavarok uralkodnak, de 

akkor, ha nem tombolna is a magyar Európai Egyszerűen igyekeztünk megfelelni kötelessé­
homlokán, a magyar dicsőség ismét régi f é n y é - ! « a n k n e k & é v r ö I - ^ r e » hétről-hétre oly lapot, adni, 
Krt« . . « , / , » ) .« ; „ . m e b ' hű tükre legyen városunk bel- és küléletének. 
ben ragyoghatna. T , t . . , , , , , 

I Irodalmi színvonalon tartottuk lapunkat min-
De ez az átkozott közöny, az a nemzet d ig s a z o n f o g j u k t a r t a n i ezentúl" is. Dolgozunk a 

rettenetes nagy betegsége, a melyből kígyó- magyar ipar, a magyar kereskedelem, a nagy megye 

függő tényezők voltak 
Igaz, a pénzpiaezon 
ezeknek tőlünk nem 
az okai. 

Tagadhatatlan, hogy az meg nagyon is 
örvendetes esemény, hogy a magyar iparra és 
iparos osztályra jobb idők hajuala kezd deren­
geni. — Feltalálták már a magyar ipart is és 
kéza1 a nemzet arról meggyőződni, hogy érde-
iaeöebb pártfogására a z — idegennél. 

Nem tudjak, hogy állandó lesz-e ez a kí­
vánatos érdeklődés, de nagyon is óhajtandó 
volna, ha napról-napra növekednék. Á nemzet 
rég óhajtott igazi boldogsága függ ettől. É s az 
alap a hazaszeretet volna, a mit ápolni becsü­
letbeli kötelesség. 

Örvendő szivvel veszünk már ennyiről is 
tudomást, hiszen oly sok év mulí el nemzetünk 
életében, a melyek ennyit sem adhattak. 

É p azért nézzünk hittel, bizalommal a jö­
vendőbe is Kétes igaz, a mennyiben soha sem 
tudhatja senki, hogy mit rejt méhébe, de bizo­
nyára nem csak a véletlentői, de a nemzettől is 
függ az, hogy milyen legyen jövője. 

„Gyáva népnek nincs hazája" mondja a 
költő. Ha akarat volna a nemzetben, akkor, oh 

gyúlni nem tud, mert — nem akar ! 

Pedig hej de sokszor fülébe dörgik a nép­
nek, hogy „ébredj nagy álmodból, ébredj Ár 
pád fia, fölkelt a nap, hazádnak fel kell vi­
rulnia!" 

Hát persze, hogy fölkelt a nap, csak a 
nemzet nem érzi a fényt, csak a nemzet szeme 
van leragadva, csak a nemzet alszik. 

De nem alhatik soká, a lethargikus álom­
nak meg kell szűnnie és hozzá kell ahhoz a 
munkához fogni, melyre félszázaddal ezelőtt 
buzdította nemzetét Petőfi Sándor. Hogy oda 
emeltessék a ledőlt szobor, — a haza — a hol 
egykor állott. 

Vegyen a nemzet erőt a h i tbő l , aczélozza 
meg akaraterejét a hazaszeretet szent tüzében 
s tegye meg honfiúi és honleányi kötelességét 
ós akkor „boldoglesz a magyar!" 

Búcsúzzunk el nyugodt megelégedéssé! a 
tűnő évtől és üdvözöljük hittel, reménynyel az 
1900-dik évet. 

N é m ó . 

Az 58-dik. 
— deczember 30. 

A magunk érdekében igen ritkán szoktunk al­
kalmatlankodni a t. közönségnél. 

Csak a szokásnak teszünk eleget, a midőn az 
évforduló alkalmából figyelmébe ajánljuk a nagy 
közönségnek hazánk legidősebb magyar lapját a 
„Debreczen-Nagyváradi Értesítő0-t mely pályafu-
tásÁmkő8-iJc évébe 1 ^ be a következő évvel. 

Nagy idő ez t. közönségünk egy lapnál a XIX. 
század alkonyán, a mikor a világ hatodik nagy ha­
talmassága a sajtó, bámulatos mértékben kifejlődött. 

Egy szerény hetilap érte el ezt a nagy élet­
kort, a mi fényes biztosítéka annak, hogy még a na­
gyon kifejlett sajtóviszonyok közt is szükség van 
rá, mert hézakot pótol. 

Bizvást beszélhetnénk elért s i k e r e i n k r ő l . 
De a dicsekvés soha sem volt kenyerünk. 

és a debreezeni társadalom érdekében becsületesen, 
szorgalmasán. 

És nem várunk mást, mint a közönség további 
jóakaratú támogatását, a mely hű kísérője volt la­
punknak 57 éven át. 

A nagy közönség érdekeit szolgáltuk s hogy 
jól, igazolja a nagy életkor s ezt fogjuk szolgálni 
mindig. 

Azzal az édes reménynyel bocsátjuk ez évi 
utolsó számunkat el, hogy az 1900-dik évben újra 
együtt, sőt többen lesznek, a kik lapunkat támo­
gatni és szeretni fogják. 

Karozolatok. 
—[Innen-onnan , mindenünnen. — 

Utána vagyunk a nagy ünnepeknek. 
Feketének nem volt nagyon fekete, de hideg­

nek szépen megjárta, 
Aztán hosszúnak is elég hosszú volt, mert ha 

hosszabb lett volna, az ember nem győzte volna se 
torokkal, se gyomorral — se pénzzel. 

* 1 
De ne tessék hinni, hogy csak hézagos testi 

gyönyörűségekre gondolt volna az ős Kálvinista 
Róma. 

A léleknek is megadta a mi a léleké és nem 
voltak iránta sokan tul Marok . 

Hogy is ! a mikor ez ugy is kevésbe kerül. 
- # 

A karácsonyi ünnepeken erősen kirukkoltak a 
hírlapok. 

Adtak bőséges szellemi táplálékot a t. ez. és 
nyájas olvasóknak. 

Egy uri ember, a ki több lapot járat, nagyon 
megijedt a nagy halmaz u jságtól, a mit a postán 
kapott. 

Rögtön haza hivatta a tanyán vadászó fiait, — 
kik lelkendezve siettek haza. 

— Az istenért mi baj ? Miért tetszett oly sür­
gősen haza hivatni ? 

— Segítsetek elolvasni a lapjaim — karácso­
nyi számát. 

* 
Szóval vala hát minden bőségesen. 
Csakhogy persze, nagyon keveset törődtek 

azokkal, a kiknek meg a — semmiből jutott ki bő­
ségesen. 

Az igaz, hogy ez egy kicsit furcsának tűnik 
fel, de mikor nem volt furcsa a - tiszta valóság? 

Az ünnepek alatt csendesség volt az egész 
világon. 

Sőt még az afrikai téren is elég nyugalom 
honolt. 

Olyan jó keresztyének azok a búrok, hogy 
azokon a szent napokon nem püfölték a ködös Al-
bion seregét. 

Adtak ők a hátukra úgyis elég — hurkát. 
* 

Pár nap mulya vége az évnek s elkezdődik a 
jó kívánságok ideje. 

De a k r a j e z á r n a k hiába kívánna valaki 
boldog újévet, mert ő reá bizony az örök álom 
borul. 

Lejárta magát. Eljátszotta játékait s annyit 
se ér, mint egy fületlen pityke. 

* 
Pedig elég szép szerepe vala neki elég tisz­

tességes idejű életében. 
Ugy is mint t ő k e a gyermek kezében, ugy is 

mint alamizsna, ugy is mint sürü kiegészítője a 
ritka forintoknak és ugy is mint r é s z e a kártya 
pénzeknek. 

* 
xítveszi uralmát most ,már a fillér és korona 

ők lesznek az urak. 
A forint és krajezárt csak a nóta fogja emle­

getni, hogy: 
Fizetésem 10 forint és 20 krajezár. 
Hiszen tetszik tudni, a boldog tarnóczi bojtár 

énekelte ezt. 
A jövő nemzedéke, csodálva fogja kérdezni, 

hogy mi a szösz volt ez a forint és krajezár.. . 
Ugy megcsodálják, mint mi a — mamut záp 

fogát. 
* 

A Dreyfus ügyről már azt hittük, hogy végleg 
lekerül a napirendről. 

Dehogy kerül, már megint bolygatják. ÍJ 
Pedig jó lenne, ha megférnének az illetők a 

bőreikben, mert a nagy közönség láf ja már jócskán 
a — lólábat. 

* 
Secessiós bál lesz Debreczenben. 
Bizar öltözetekben fognak a nők megjelenni. 
A férfiak pedig — azok tudja a jó ég honnan 

fogják venni a secessiós jelmezeket. 
Bizonyára ugy lesz — hogy — kifordítva vesz­

nek fel mindent. 
* 

T A. R, O Z A.. 

Kis arczképed előtt. 
A mint arezod mását 
Elmerengve néztem 

. Mintha megmozdulna 
Valami a képen 
Ajkad mosolygása 
Mintha váló volna, 
Mintha azt mondanád: 
Itthonn vagyok újra! 

Hiszen látogatni 
Ment fel csak az eget, 
A te kicsi fehér 
G-alambszárnyu lelked. 
Hol addig-addig kért, 
Imázó kis ajkad. 
Anyád homlokáról 
Bánatát lecsaltad. 

Újra ring a bölcső, 
Angyal szállóit belé, 
Ajkáról, szeméről, 
Te mosolyogsz elé. 
Kis szobátokban, mély 
Néma volt, azóta 
Újra zeng, újra szól 
Az altató nóta. 

Bulláidat is, mit 
Metíeap.ttünk félve 

Szedegetjük elő 
Most újra remélve. 
Anyád is, apád is 
Jő egy-egy darabbal 
Körbe siratgatják 
Fájó bubánaital 

És bár ajkaikon, 
Ott ül még a bánat, 
Be borult szivükben, 
Édes derű támad, 
Mosolyog is, sir is 
Egyszerre a szemünk, 
Hiszen kis húgodban 
Te vagy itthon vélünk. 

Te pedig, ki ott fent 
Közbenjáró voltál, 
Ki ama irón előtt, 
Annyit imádkoztál, 
Tovább kérsz ott kulcsolt 
Két kicsi kezeddel: 
Borítsd be a szivünk 
Csöndes feledéssel! 

V é r t e s s y Ida . 

Babó Károly szerencséje. 
Mikor deczember első napján Babó Károly 

hazahozta azt a 45 forintoeskát, melyet írnoki mi­
nőségben kap a várostól, összeült az élete párjával 
s elővette az írónját. —- Hát hogy is állunk evvel a 
hónAnnnl Rr7RÍb4m ? 

A penészszinü vékony szőke asszony olyan 
félénken pislogott az urára az ő világos kék szemei­
vel, miat az iskolás gyermek a gyóntatójára. 

Szinte egy lélegzetből futotta ki a feleletet: 
— A mészárosnak 5 forinttal tartozunk, a 

hentes számla 4 frt, a szénkereskedő 4 frt, fűsze­
r e s e frt,czipő fejelés és egy pár uj czipő Károlyká-
nak 5 frt, kenyér és liszt a péknél 4 frt, a szom­
szédnak pedig 3 frttal tartozom. 

Babó összevetette. Szomorú hangon nyögte ki: 
— összesen 29 frt; feneketlen mélyet sóhaj­

tott: marad tehát 16 forintunk s ezzel szemben 31 
napos hónap. 

Volt dolga az irónnak, a mig olyan számokat 
tudott vele kanyarítani a szegény irnok, a mely 
osztója lehessen a 16 forintnak 31 nap alatt.* 

— Itt lesznek nemsokára a karácsonyi ünne­
pek is! sóhajtott halkan, hogy meg ne hallja az az 
öt éves kis portéka, a ki a kályhakuezkóban játsza­
dozott holmi fületörött gombokkal. Szegény kis po­
rontyunk, te is ugyan hiába várod a Jézuskát I 

— Édes, jó uram, mennyit is nélkülözöl te 
miattam. 

A férj hallgatott, pedig bizony le kellett volna 
czáfolnia ezt az önvádat. 

És mert nem tette, következett a többi: 
— Miért is nem vetted el .a Kalászy Marist, a 

kivel 5000 frtot kaptál volna és szabad lakást az 
apja házában... . 

Erre aztán fölcsattant Babó Károly : 
— Ha ennek a világnak az összes forintját 

magával hozta volna az a rút testű és lelkű terem­
tés, oda adnám-e érte a te két szelíd szemedet, 
arany szivedíet! Elhallgass Erzsike, mert-ha még 
egyszer ilyen csúf beszédet hallok tőled, bát komo­
lyan megharagszom. Januárban már őO.forint fize­
tést kapok; azután délutáni foglalkozást is talál­
tam egy ügyvédnél, a ki 25 frtot fizet; az összesen 
75 frt. Na hát ennél több aprópénze magának Rot-
Rp.hildnnk sinra • mi P 

Elkezdett tréfálni, bolondozni azzal az alapo­
san megkeserített asszonykával. 

Páros önzés a szerelem, de még páros áldo­
zat is, a mit egyik hoz a másiknak. A szerelem szí­
vesen feláldoz egy pár jó falatot, tetszetős öltöny 
darabot, fűtött lakást azért, ak i t szeret. Csak az 
fáj, mikor a másiknak is nélkülözni kell mindezt. 

Ez a gondolat szorongatta Babó Károly szi­
vét, a mikor estefelé ott koezogott, a Bokréta-ut-
czából kanyarodva ki a körútra. 

A tartozásokat volt kifizetni, azután fordult 
egyet. 

Egy-egy fényesebb kirakat előtt megálla­
podott. 

A közeledő karácsonyi ünnepekre díszben volt 
minden kirakat. A mi csalogató, hívogató az üzlet­
ben van, ilyenkor mindenből raktak mutatóra valót. 

Az övéire gondolt a szegény irnok: 
Milyen jó is volna egy szép ruhára való abból 

a szép lodenből Erzsikének: hát még ez a meleg 
téli kabát 15-,'forint. 

Odább vitte azt a mélységes sóhajtást, a mely 
a szivéből fakadt fel. 

Hosszan eíaézte a játékszer kereskedésben 
azt a sok tetszetős bolondságot, melyek olyan 
kedves kis holmik, hogy még az érett eszű ember 
is szívesen visszafejlődnék miattuk. 

Mekkora öröme volna Károlykának, ha a Jé­
zuska efféle ajándékkal kopogna be bozzájok!... 

Micsoda hiábavaló ábrándok ezek ? 
Alig jut 50 krajezár égy napra s ebből le* 

hetne annyit megtakarítani, hogy Jézuskát fogad­
hassanak szegény hajlékukba 1 ? . . . 

Miért is múlt el a csodák boldog korszaka? 
Miért nem eshetik meg egy Ő féle isten teremtésé­
vel, hogy egyszer csak egy zsák arany pottyanna le 
a mennyországból? Bolond beszéd! Egy zsák arany! 
Még 10—15 forint is olyan jó lenne most, mint az 



2 DEBRECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉTESITŐ. 

Sylvester estélyen sok helyen rendeznek ösz-j megéljenezték a püspököt a szép szavakért, majd 
D é gon f e 1 d József gróf főispán a maga és a köz­
gyűlés nevében mondott érte szíves köszönetet. 

Érdekesek különben W o l a f k a püspöknek 
fent idézett szavai. Mikor azt mondta: „közelállunk 
egy bosszú századot befejező utolsó évhez," valaki 
oly hangon, melyből kiérzett a triumfáló öröm,hogy 
a püspököt rajta csípte, igy szólt: „Ne-m az 
u t o l s ó , d e az uj s z á z a d o t m e g n y i t ó év­
h e z á l l u n k köze l ! ' 4 Nyugodtan válaszolt reá 
W o l a f k a püspök : 

— E nged e lm et 1 A hoz, hogy ki-
len ez venki 1 e n ez b ől száz legyen, még 
szükséges egy. 

És W o1 a f k a püspöknek teljesen igaza van, 
még a római pápával szemben is, aki pedig megtette 
az előkészületeket, hogy most uj évben megáldja az 
uj századot. 

— J o g á s z bál . 1900. január 17-én az 
„Arany Bika" dísztermében Bernáth Elemérné ő 
méltósága védnöksége alatt rendezendő jogász bál 
igen fényesnek Ígérkezik, a meghívókat már szét­
küldték s a kik nem kaptak, de igényt tartanak rá, 
forduljanak a rendező bizottsághoz. 

— A v á r o s h á z a n a g y tanács t erme . A 
városháza nagy tanácstermének átalakítása kerül 
sorra a jövő hó folyamán. A mérnöki hivatal nagy 
szabású tervet dolgozott ki erre nézve s most a 
költségvetés összeállításán fáradozik. Nem tudjuk 
ugyan, milyen összeget kell a városnak erre a czélra 
szentelnie, de az tagadhatatlan, hogy ezt az áldoza­
tot ra^g keli hoznia a városnak. A kicsinosító't hi­
vatalokkal egy általában nem áll összhangban a je­
lenlegi ósdi nagy tanácsterem, 

— A k ö z v i l á g í t á s r e n d e z é s e ügyében 
január hó első felére hivják össze a közgyűlés álta! 
kiküldött nagybizottságot, a mely előtt a kis bi-

szejövetelt. 
Bégi szokás, hogy ezen a napon mulatoznak. 
Hát hiszen máskor eléggé kijut a szánom-

bánomból. 
* 

Tehát elérkezett az uj év. 
Lesz dolga, a kéznek, meg a zsebnek, bej, 

mert a boldog uj év kívánás mindig pénzért jár ki. 
No de hadd legyen azoknak is—kavácsonyjuk, 

a kik az uj évet pumpolási oknak teremtik meg. 
* 

A karczolat iró is b. u. é. k.-t rebeg ezen a 
helyen. 

Lehet, hogy jövőre jobb kedvvel fogja kezelni 
a tollat, a miről a t. olvasók meggyőződhetnek, ha 
szívesek lesznek újra előfizetni. 

A kiadóhivatal el van határozva, hogyuj évtől 
fogva a négy koronát a nap bármely órájában haj­
landó elfogadni, tekintet nélkül arra, hogy az elő­
vagy utófizetés leen 1. 

B. u. é. k. 

H Í R E K . 
1 9 0 0 . 

Egy nap még s az 1899-ik év a múlté fog lenni. 
Határkőnél állunk. Hátunk megett az„óa-vá 

lett év, előttünk az uj, millió reménységeivel, a me­
lyekben bizonyára ép ugy csalódni fogunk, mint a 
többiekben. 

Uj év derül fel az emberiségre, mely azért is 
nevezetes, hogy utolsó lesz a XlX-ik századbau. 

Az emberek boldog újévet szoktak egymásnak 
kívánni. Igen: s zok t a k, mert a legtöbbször nem 
egyéb ez a b. u. é. k., mint divatos szálló ige, a 
melyet illik elmondani, minél többször, minél töb­
beknek. 

Tagadhatatlan, hogy nagyon js ráférne az em­
beriségre egy kis boldog újesztendő 1 Oh beh régen 
énekli már a magyar, hogy hozz rá vig esztendőt, 
mindig szomorú, mindig goodteljes évek jönnek. 

Dá hát a földi élet nincs meg e nélkül. Töké 
letes boldogság a siion innen nem is képzelhető. 
Azonban reményleni kell. Ez az élet. nehéz harczá-
ban a vigasz — a hit mellett. 

Az uj év küszöbén szívből kívánunk ugy a t. 
olvasóinknak, mint munkatársainknak boldog és 
szerencsés újévet! 

— Éjfél i mise . Az uj századot a katholikus 
templomokban ájtatossággal kezdik meg s deczem-
ber 31-én éjjel 12 órakor mindenütt éjféli miséket 
tartanak. Ilyen éjféli mise lesz vasárnap éjjel a deb-
reezeni róm. kath. templomban is, a melyetDr. Wo-
latiAd Nándor vál. püspök, plébános mond fényes 
egyházi segédlet mellett. Az ünnepi éjféli misén az 
fgyházi énekkar is közre működik. 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s volt e hó 28-án, a 
melyen a városatyák átengedték a „Salétrom" lak­
tanyát honvédségi lovagló-iskolának. A városi köl­
csönök kamata per esetén 8%-D a r i állapíttatott meg. 
Több bizottság újra alakíttatott. — M e d g y e s s y 
Fereocz számtiszt ujabb három hónapi szabadságot 
kapott. 

— A p ü s p ö k e l i smerése . A mielőtt a 
csütörtöki városi közgyűlés feloszlott volna, egy 
igen kedves jelenet történt. Dr. W o l a f k a Nándor 
püspök felállott s abból az alkalomból, hogy oly 
„ k ö z e l á l l u n k egy h o s s z ú s z á z a d o t be­
f e j e z ő u t o l s ó é v h e z , " Isten áldását kérve az 
egész városra, elnök főispánnak, a tanácsnak s az 
egész közgyűlésnek boldog uj évet kívánt. Lelkesen 

zottság jelentést tesz előkészítő müködéséüek ered­
ményéről. Általános vélemény szerint a magyar for­
galmi részvénytársaság ajánlata a legkedvezőbb, a 
mely mellé augsburgi részvénytársaság ajánlata so­
rakozik. Bizton remélhető, hogy a januári közgyű­
lés már véglegesen dönt a pályázatok s ezzel együtt 
a közvilágítás évek óta húzódó ügyén. 

— A h e n t e s és m é s z á r o s i f júság, mint 
jeleztük január 6-án bált rendez. A meghívó szét­
küldése most van folyamatban s már is széles kör­
ben nagy érdeklődéssel néznek a mulatság elé. Ti-
zenkilencz év óta nem rendezett már bált Dehre-
czenben a mészáros és hentes ifjúság, holott ré­
gente épen. az ő mulatságaik nagyon jó hirüek vol­
tak. A rendezőség most is erősen buzgólkodik azon, 
hogy legközelebbi mulatságuk siker tekintetében ne 
álljon mögötte régi jó hirü báljaiknak. 

— A b ű n ü g y i o s z t á l y felállításával vá­
rosunkban az eddigi rendőri őrjáratok is meg fognak 
változni. Amennyiben a mezőrendőrség által eddig 
teljesített hosszu őrjáratokat, amelyeknél egy-egy 
mezőrendőr 75 óráig is volt őrjáraton, megrövidítik 
s igy ezáltal gyakoribbá teszik; különös gondot 
fordítanak a kertek ellenőrzésére, hol a tervezet 
szerint állandó őrjáratok lesznek, az országutak és 
környékeik őrjáratait is sűrűbbé teszik. •— Bizony 
óhajtandó is, hogy igy legalább némiképen megrit­
kuljanak a város közelében elkövetett igen gyakori 
betörések. 

— K o r c s m á b ó l t e m p l o m . Fél századdal 
ezelőtt vendéglőből építették az izraelita templomot 
városunkba, most meg korcsmából akarnak ugyan­
azt építeni. A görög katholikusoknak ugyanis fel­
ajánlották a „Bárány" czimü korcsmát, a mely a 
sertésvásár kihelyezése miatt különben is alko­
nyát éli. 

— A z „iparoskör" b á l r e n d e z ő b izo t t ­
s á g a még a karácsonyi ünnepekelőtt megalakult,: 
megválasztatott elnöknek Biczó Gyula, alelnökök­
nek Veréb Lajos, Blaskovics Mihály, pénztárnoknak 
Jobbágy Imre, ellenőrnek Bisutka Gábor, jegyző­
nek Komlóssy Miklós. A rendező bizottság tagjai: 
Acs Imre, Atzél Géza, Ballá Mihály, Bilogh Ger­
gely, Balogh József. Basiszta Albert, dr. BŰCZ Elek, 
ifj. Csikes Fereocz, Dézsi Lajos, Dinnyés Gyula, 

Hankus Károly, Hoffman Sándor, Horváth János, 
Jóna Dániel, Juhász István, Kerekes Albert, Kiss 
József, Kiss Sándor, Kormos Gyula, Kostya János, 
Molnár Ambrus, Möldner József. Morvái Sótér, 
Nádai RezsÖ, Neubaúer János, Papp Rókus, Pigler 
Lajos, Piros Béla, Renz Antal, Riesz Henrik, Röss-
ler Richárd, Serly Ede, Szedlák József, Szepessy 
Gusztáv, Szőllősy Dániel, Thiszen .Arthur, Ungh-
váry Mihály, Zavüla Gyula, Veréb István, Vetéssy 
Béla, Varga István, Weidner Gusztáv. Elhatározta­
tott, hogy a tánczvigalom február 4-én (vasárnap) a 
„Bika" vendéglő dísztermében fog megtartatni és 
szünóra után érdekes változatokkal „Cotilion" táncz 
is rendeztetik. 

— V á l t o z á s a r endörségné l . Figyelmébe 
ajánljuk a közönségnek, hogy mától fogva a IH-ik 
kerületi rendőr kapitányság feloszlik s a Varga-
uleza rnellékutezáival beolvad a Il-ik kerületi kapi­
tányságba, a melynek székhelye József kir. főher-
czeg utcza 4-ik szám alatt van. Rendőrkapitány: dr. 
B o l d i z s á r Kálmáu, helyettese : Szombathy János 
r. fogalmazó. A Kossuth utcza összes rnellékutczái­
val az I-ső kerületbe megy: szék helye Csapó-utcza 
15-iksíám. Kapitány: dr K. T ó t h Mihály tb. ta­
nácsnok, helyettese Ferenczi Sz. Miklós r. fogal­
mazó. A k e r t e k az illető kerületi kapitányságok­
hoz tartoznak. A mezőrendőrség marad a mint volt. 
Kapitány : K á 1 ra á n c z h e y Mór. helyettese Orosz 
László r. fogalmazó. A központi rendőrség Szent-
Anna utcza 12. sz. a. lesz.— Ide forduljon mindenki 
este 6 órától reggeli 9-ig. 

— A r . b e j e l e n t é s i h i v a t a l a héten uj 
helyiségbe költözött. A Kossuth-utczán a rendőr-fő­
kapitánysági épület utczai részét foglalja el a föld­
szinten. A hivatal a költözködés és berendezkedés 
miatt pár napot szünetelt, de már működik ren­
desen. . 

— A c s s z a k t a n f o l y a m . Az ipartestület 
elöljárósága elhatározta, hogy városunkban egy 
ipari szaktanfolyamot fog felállítani, melyben a ki­
sebb ácsmesterek nyernek alapos oktatást. A tanfo­
lyamot, melyet február l-éo nyitnának meg, 2—8 
hónapra tervezik, a helyiség az ipartesület tanács­
termében leeud s az oktatás elméleti és gyakorlati 
részre oszlik. A gyakorlati rész előadására egy ál-
lamépitészeti mérnököt, az elmélet előadására pedig 
Kovács István keresk. és iparkamarai fogalmazót 
kérik fel. A tanfolyamot, melyre most elfogadnak 
jelentkezéseket az ipartestület helyiségében, ajánl­
juk ácsiparosaink figyelmébe. 

— Uj v a s ú t i á r u n y i l a t k o z a t o k . Az 
1900 évi január 1-étől kezdve a külföldről vasúton 
érkezett vagy. oda feladott áruk statisztikai beval­
lásához uj árunyilatkozati nyomtatványok haszná­
latát rendelte el a kereskedelemügyi m. kir. minis-
ter. Az uj nyomtatványok január 1-től kezdve a 
gyors- ós teheráru pénztáraknál kaphatók, a régiek 
pedig ugyanott január 31-éig daraboukint 10 fillér 
értékben készpénzen váltatnak be. Ezen utóbb em­
iitett határidő után az eddig használt árunyilatko­
zati űrlapok többé semmi körülmények között sem 
lesznek beválthatók. 

— A j o g á s z és t i s z t v i s e l ő k ö r bálja . 
A debreczeni jogász és tisztviselő kör választmánya 
Dobieczki Sándor elnöklete alatt ülést tartott, me­
lyen elhatározták, hogy a kör jövő év február hó 
első napján fényes szecessiós íánczmulatságot fog 
rendezni, melynek méltó előkészítésére, egy, több. 
száz tagból álló bálreudező bizottságot alakítottak. 

— V a s u t a s o k m u l a t s á g a . A debreczeni 
társadalomnak rokonszenves tagjai a vasutasok. Az 
ő mulatságaikat ezért is kiséri mindig érdeklődés, j 
Kedvesek, fesztelenek azok. Ilyen mulatságok leszj 
nekik Szylveszter estélyen, vasárnap is, a melyet a 
vasúti állomás nagy éttermében tartanak meg, Aj 
mulatság azonban most csupán a vasutasok és csa­
ládjaik mulatsága lesz. Barátságos estélyre gyűlnek 
össze, a hol most is, mint mindig, bizonyára feszte­
len jó kedv fog uralkodni. 

— S z y l v e s z t e r e3té ly . Az István gőzma­
lom társulat munkásainak önképző-és segélyző köre 
1899 évi deczember 31-en, vasárnap, a Margit­
fürdő, villanynyal világított disztermébensegély alapja 
javára 10 éves fennállásának évfordulója alkalmából 
tánczvigalommal egybekötött Sylvester estélyt 

rendez. Éjféli 12 órakor alkalmi költemény dr. Be­
nedek Jánostól. 

— E g y a g g urnö ha lá la , özv. Katz JÓ-
zsefné, szül. Zicherraana Mária asszony élete 78-ik 
évében, folyó hó 25-én hajnalkor elhunyt. A boldo­
gult f. hó 27-én d. e. 10 órakor nagy részvét mellett 
temettetett el. Béke poraira 1 

. — A H . -Ssobosz ló í k a s z i n ó k ö z g y ű ­
l é se . A H.-Szobojszlói kaszinó élénk érdeklődéssel 
tartotta meg e hó 28-án évi közgyűlését, a tiszt­
újítás iránt, mivel Soltész László visszavonhatlanul 
hosszas elnöki működéséről lemondott, elnöknek 
Kovács Gyula polgármestert választották meg egy­
hangúlag. A tisztikar pedig a következőképen lett 
megválasztva: "alelnök . Malatinszky József, ügyész: 
Hetey Ignácz, pínztárnok : Bor János, titkár : Fel-
tóthy László könyvtárnok és gazda: Márton Károly. 
Választmányi tagok : Adler Farkas, Adler Sámuel, 
Zsigmond Sándor, Kovács Gábor, Czeglédy Lajos, 
Kossovich László, Rácz Gábor, Pénztáros István, 
Dr.Grósz Adolf, Szécsy Miklós, Adler Sándr, Grósz 
Nagy Ferencz. 

— S o r s j e g y e k . E hó 4-én már húzni fog­
ják a polikliuikai sorsjegyeit, a melyekből egy da­
rab ára 50 kr. Kapható mindenfelé. Jótékony czélt 
mozdítanak elő a pártolással azért a csekély ál­
dozatot nem kell sajnálni. 

— A d e b r e c z e n i o r s z á g o s v á s á r . A 
debreczeni téli országos vásárt hétfőhöz egy hétre 
tartják meg. Akkor, azaz január 8-án kezdődik az 
országos vásár és tart 10 napon keresztül. A vásár 
elöhirnöke a Laczikooyha szokott lenni és a Laczi-
konyha felállítását már meg is kezdették. 

.— A j ö v ő é v f a r s a n g j a nagyon vidámnak 
ígérkezik. Lesz is bál valami szép számmal s bizo­
nyára népes is leend mind. íme az idei fausang bál­
jainak' sorrendje ez: 

Január 6 íkán. Hentes és mészáros ifjak bálja 
a Bikában. 

Január 13-án. A „Nőegylet"" vigalma a Bika-
szállónan. 

Január 17 én. Jogász bál a Bikában. 
Február 1. A jogász és tisztviselő kör bálja a 

Bikában. 
Február 4. Az Iparos-kör bálja a Bikában. 
(Persze lesz még több is.) 
* S z a b á s z a t . Varrást, minta rajzolást; angol 

és franczia.módszer szerint a legrövidebb idő alatt 
mérsékelt dijérfc alaposan tanit vidékieket is B-pesti 
szabászati tanintézetet végzett szabónő. Minden tanit-
vány magának varrhat. Ozim a kiadóhivatalban. 

* A Skorpió . Regény. A kik megszokták, 
hogy a kiváló franczia regényíró: Marcel Préost 
regényeiben a boudoir-történetek érdekes, gyakran, 
mystikus epizódjaival találkozzanak, azok meglepetve, 
de annál nagyobb elragadtatással fogják olvasni a 
most megjeleut kötetet;mert ennek milieu-je néma 
franczia előkelőségek társadalmi él- te, hanem a ko­
lostorok rideg fala, hol annyi a titokszerüség és a 
hol a levegő is fojtóbb, mint künn a derűs nagyvilág­
ban. A múlt század végén e komor épületekben oly 
gyakori volt a bün, a vétek, mint a fényes párisi 
termekben, hol minden zug, minden bútordarab 
egy-egy szerelmi kalandról beszélt. — E műnek is 
minden fejezete, az események minden részelete 
amellett tanúskodik, hogy a jezsuita rend nevelési 
rendszere lelkeket ölt meg. Kezeik közé került 
eltévedt lélek az osztiárius is, kit elvonnak eszmé­
nyi szerelmétől, de et től—a csalódás hatása alatt — 
a jezsuitáknál sem tud szabadulni, sőt elébb-utóbb, 
— s ehhez születése és neveltetése is hozzájárul, 
megőrül. — Mondanunk sem kell, Marcel Prévöst 
ért ahhoz, hogy ebbe a keretbe beleilleszsze a gas-
cognei leány érdekes történetét, ki a fekete csuhában 
látja szerelme ideálját, ki Parisban megismerve az 
életet kapva kap azon, hogy gyónhasson a sekres­
tyék titokszerü homályában. A meseszövés érdekes­
ségét, az epizódok tarkaságát, az érdekfeszítő 
részleteket feleslegesnek tartjuk külön felemlíteni, 
hisz Marcel Prévost sokkal ismertebb, olvasóközön­
ségünk előtt, semhogy ajánlanunk kellene. De ki 
kell emelnünk báró Podmaniczky Horác magyaros 
fordítását, ki felül emelkedik a szokásos niveaun és 
hiven adja vissza az eredeti szépségeit, a kiváló 
franczia regényíró sajátságos^ styjusát, szellemes 

Hirtelen zsebéhez kapott, miután most cso­
dák helyett az a reális fordulat állhat be, hogy 
még ő veszti el a rongyos pénztárczáját, a melyben 
a czipész és hentes számlájára valót őrizgeti. 

Szomorúan lépdelt. Sok fekete gondolat bo­
rította el az elméjét. 

A kemény jáida helyett, egyszer csak valami 
került a lába alá. A keskeny, vékony -czipőtalpon 
átérezte, hogy valami négyszögletű -tárgyra lépett. 

Lehajolt. Fölvette 
Egyszerre megzsibbadt a tapintó érzéke, a lelkiismeret. 

— Hozzon hírlapokat is. 
Senki se ült annál a sarokban levő asztalnál, 

melynél Babó Károly meghúzta ma 
odatartotta az ábrázata elé s védőfa 
szárnyalást vettek gondolatai. 

Hát pár perez előtt még nyomorult, földhöz 
ragadt szegény ember volt s most ekkora vagyon­
nak az ura. 

Megint ogy szúrást érzett ott belől. Szót kért 

Egyszer aztán látott. Mintha égő betűk hasit-
nák látóidegeit. Krivány, Csombor és számtalan eb-

gát. A hírlapot jből a fajtából, egész Pap Elemér gyilkossáig, mind 
1 mögött szabad,ott tánczolt azon a darab papiroson. Valan ímennyi-

Előbb tagolatlan szavakat siránkozó hangot 
hallott, de aztán közelebb érve tisztán kiértette, 
annak a rémül embernek jajgatását. 

Édes jó Istenem! mi lesz velem? Szegény 

összefutott minden a szemei előtt. Mert hát a mire 
rálépett, a mit fölemelt a földről az nem volt egyéb 
mint egy meglehetősen viseltes, de annál duzzadtabb 
bugyelláris. 

Hát nem múlt el a csodák kora 11 Ekkora 
vagyon bnll alá az égből 11 

' Forgott vele az egész világ, a mikor belekuk­
kanva a nagy bugyellárisba, akkora számokat látott 
a kék bankóra nyomva, a milyen még nem is volt a 
kezében, 10 drb 1000 forintos!... 

Milyen lehet az, mikor az ember lelke eljegyzi 
magát a pokollal ? Mikor rést enged azon a gonosz 
szellemnek?.. . 

Egyet borzongott belől, aztán még azt a kis 
lelkifurdalást is kidisputálja onnét a rosszabik in-
dulaja. 

Babó Károly rövid tusakodás után, hirtelen a 
kabátja belső zsebébe dugta a más pénzét. 

Mintha egy hatalmas kalapácsütés érte volna 
odabenn. 

Már elmúlt az is. Csak épen a lábai vitték 
bizonytalanul. 

Jól esnék egy kissé pihenni. 
Betért egy ép szemközt levő kávéházba. 
— Kérek egy pikolot. 

( Hogy ránézett ez a pinczér. Olybá tűnt fel 
neki ez a nézés, mintha Röntgen-féle sugár volna a 
szemeiben, tnelyiyel izekre bonczolja a belső 
embert. 

nek a neve oda volt nyomva tüzes betűkkel és közte'bankszolga vagyok. Az igazgató ur bízott bennem.. 
. . .közte az övé. IJézus, Mária, lt) drb ezres. ' . . .A fiók intézetüukbe 

Eszeveszett hallucináció l Ikellett vinnem, .ki hiszi el, hogy elvesztettem? 
Hisz azok rablógyilkosok, sikkasztok. Ő nem Gazember, tolvaj lesz a nevem pedig egy millióért 

ölt, nem lopott, neki a véletlen hozta útjába. Ő be- sem adtam volna becsületemet. Azt fogjak gondolni, 
csüleles ulon jutott hozzá és igy tisztességes lelki- -hogy elsikkasztottam, a pénzt: pedig isten a^anum, 

Vájjon ki veszítette el ezt a pénzt. 
Öreg, elhasznált bugyelláris. Gazdag ember 

nem visel ilyet. De szegény ember meg honnét 
venne ennyi pénzt? 

Tarka képek vonultak el lelki szemei előtt. 
A pénzerszényt vetítette maga elé,. . .odarög-

zött kuszált elméjéhez. Látta magát, a feleségét,1 

meg azt a kis nyomorult kis porontyot jómódban.! 
Tágas, meleg lakás, a melynek padlóját nem Erzsi1 

sikolja, de tükör fényessé keféli a cselédség. Pom-, 
pás öltözetben járnak mindnyájan és készpénzzel 
fizetnek mindent. Nem néz rájuk görbe szemmel a a két szó. 

ismerettel elfogadhatja. 
Mecsititotta fölcsigázott képzelőpő tehetségét 

és kezdte olvasni a lapból, a mit nem a megbomlott 
idegek rajzoltak oda. 

Egy rövid rendőrségi hírt betűzött ki: 
„Becsületes megtaláló. Egy értékes arany 

órát talált ma a kálvin-téri kut előtt egy szegény 
munkás, melyet a becsületes megtaláló a kapitány­
sághoz juttatott be.a 

Becsületes megtaláló. . . . .Becsületes meg­
találó 

Megszámlálhatatlanszor tárult szemei elé ez 

Ő hát nem becsületes, nem becsületes, de 
boldog. Lehet az ember boldog a nélkül, hogy be­
csületes l e n n e ? . . . . 

Leheti lehet! lehet! 
Hetet harangoztak. 
Fölkelt s miután kifizette a piccolóját, kiment 

a kávéházból. 
Most is ugy látta, hogy mindenki ő rá nez. 

^ , , , ' , , . , i Olyan dermesztő hideg lett, mióta ben ült. 
5 ! ^ e r

U : C „ f l „ a z i Í r J ? u ! ' ^E^ü.t?J™m, Összehúzta magát és haladt előre. 
Most is nehezen vitték lábai. 
A sarkon csődület volt. 
Közibük elegyedett. 
Egy már koros férfit fogott körül a tömeg, aj 

ki kétségbe esve hadonázott kezeivel. 

sarki szatócs, attól való félelmében, hogy tán már 
sokat is hitelezett ennek a kódis famíliának... 

Vége a nélkülözésnek. Kezdődik az uri mód. 
Van hozzá tehetsége. Adott az isten. 

Ugy ült ott Babó Károly jó félóráig, mint a 
kiből kiveszett minden élet. Annál viharosabban 
működött az a villanygép, a melyen a gondolat vág­
tat a végtelenbe. 

rája irányul. Hirtelen olvasásba merült, ürült tán-
ezot jártak előtte a betűk. 

Egyetlen szótagot se bírt elolvasni. Szemei 
majd kiugrottak gödreikbői, ugy erőltette őket a 

betűhöz. 

hogy elvesztettem. De ki bizonyítja ezt be ? Ki bi­
zonyítja ezt be? 

— Én! 
Mindenki a hang felé fordult. Babó Károly 

tört utat a tömegen s reszkető kezében ott tartotta 
a bugyellárist: 

— Ne essék kétségbe öreg ur. Megtaláltam. 
Itt van hiány nélkül. 

Öröm rivalgásban, éljenzésben tört ki a tömeg 
mig a vén szolga zokogva borult Babó Károly 
mellére. 

— Áldja meg az isten, áldja meg mind a két 
kezével. 

Hát még is többet ér az az érzés 10,000 írtnál 
a mi most eltöltötte annak a szegény embernek a 
lelkét. 

Mintha egy rosszabbik világot vettek volna le 
a szivéről, csak ugy repült harafelé Babó Károly, a 
hol boldog arczczal regélte el a nagy szerencséjét, 
hogy ő mentette meg egy szegény ember becsületét. 

És aztán az a száz frt, a mit utólag küldött 
neki jutalmul a bank igazgatója, hát az betetőzte 
azt a szerencsét, a mit bizony zavartalanabbul él­
vezett, mint pár pillanatiga más pénzét, 

K ö v é r I lona , 
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ötleteit, — E mű, melynek czimlapjá az imádkozó 
jezsuitával és a skorpió-szerü női fejjel mintegy 
betekintést enged a regény világba, Sachs és Pollák 
könyvkereskedésében (Budapest, Andrássy-ut 37.) 
jelent meg és bár 17 ivre terjed, ára csak 1 írt . 

o s AR is o K* 

A. zsidó asszony. 
Egy zsidóasszony — a haja fehér 
A szeme kék; csendes, szolid anyóka. 
Reggeli ölestig kötöget szerényen 
Vagy imakönyve melleit üldögél. 
Kévéi beszédű s bár a buja sok 
Panaszszavukban ritkán tör ki ajka. 
Mindönkihez jó, mindenkit szerel. 

* 

A szomszédasszony, kinek rossz szokása, 
Hogy kölcsönkérni módfelett szeret 
Egyet és mást, mire szüksége van : 
Hol egy kis sót, hol lisztet, petrezselymet, 
Vagy éppen kávépor kötőt, holott 
Ez kényes jószág, mert hamar Még 
A feneke és akkor azután 
A manó se veheti hasznát: 
Mehet az ócskavas közé— , 
A szomszédasszony — mondom — azt beszéli 
Felőle, hogy e nagy, kerek világon 
Nincs is ilyen asszony több, nem is hliet 
Hogy ilyen jámbor, ilyen jószivü, 
Oly istenfélő, áldott egy teremtés !... 
A szomszédasszony azt beszéli, 
És azt beszéli az egész világ, 
S ha nem mondaná senki, akkor én 
Magam hirdetném az egész világnak, 
S minden teremtett lény hinné szavam... 

* 

A zsidó asszony, a szélid anyóka, 
A mint már mondtam: mindenkit szeret. 
Rokont, barátot lármás unokát 
8 a gyermekeit. Még csak ezeket 
Szereti mélyen, igazán! 
Pedig mindannyi felnőtt ember immár, 
A sors kezétől jobbra, balra szórva. 
Egy nagy fia van túl a tengeren. 
Valahol messze ! A nevét se tudja 
Kiej'eni a helynek. Olyan furcsán 
Hangzik! — Bizony nyal angol — már pedig 
ő nem tud angolul— 
E frra sok gondja van szegénynek. 
Ott messze idegenben vájjon 
Eknem felejti-e övéit? 
A'Z édes honi szót S a kis falut, 
Hol gyöngéd szülői szeretet 
Bingatta kizded bölcsőjét ? Vájjon , 
El nem felejti-é a zsidó asszonyt 
A kék szemű, fehér hajú , . 
MeleglcJkü, öreg édes anyát? 

* 

A többire már kevesebb a gondja, 
Ki távol tőle, ki meg közelében — 
De mindegyiknek van már otthona 
Kicsiny nyugalmas, enyhe fészek 
Amelybe nem hatol zaja 
Aküzdő, tomboló lármás világnak; 
A tűzhely mellett sürgő ifjú asszony 
Akis szobában ringó rengő bölcső, 
S a bölcsőben a tiszea vánkoson 
Kis piros képű, nevető gyermeki 

* 

És még is, még is, a jó Öreg asszony 
JSléha olyan merengő, szomorú! 
Kezébe veszi imakönyvet 
És forgatja a sárgult lapokat, 
És az ócska okuláré mögül 
Lassan4assan kicsordul egy kis könnycsepp 
Utána még egy, majd a harmadik — 
8 ki tudja hány még ? És e könnyek 
Megtöltik lelkét, megtöltik szivét 
S felsóhajt mélyen, áhítattal: 
Óh Adonáj csak egyet kérek én\ 
Őrizd meg az én édes gyermekem! 

Az öreg asszony, hogy miért merengő, 
Miért hull könnye, miért imádkosili 
Míert sóhajt fel erős Jehovához: 
Elmondom azt is: Oh hiszen 
Oly mindennapi, egyszerű dolog! 
Egy hajadon leánya van még, 
Ifjú s tudatlan, mint ajéle lány 
Kit a sors tőle messze elszakított 
Világvárosnak tündöklő zajáig, 
Idegen emberek közé,. 
Hol pompa, fény, hirnév, dicsőség, 
Hízelgő ármány, áruló barátság, 
Szerelmi érzés szent mezébe 
Öltöztetett hitvány ledérség 
Oly sokszor ásta meg a sírját 
Annak, mi egykor jó volt és nemes; 
Hol az erénynek becse, oly kevés, 
8 a hiúságnak ára, oly magas, 
Hol az 'önérdek a legfőbb elem 
Mély az ember szivét oda vezérli', 

Hol a szerénység hálátlan tulajdon: 
Bohőcz fején tisdes papi süveg. 

Ott él ahány, ott tartja öt lekötve 
Törekvő lelke, büszke hivatása 
A legnagyobb, a legnemesebb 
8 a legküzdélmei ebb egyúttal, 
A költészet. 
A szegény öreg asszony 
Miatta bus, miatta szomorú, 
Miatta hullnak gyöngyei szemének, 
Miatta száll ajkáról az az ima 
Az ég felé hatalmas Jehovához: 
Miatta sóhajt buzgó áhítattál: 
8mit Oltalom! Őrizd meg gyermekem! 
Világok atyja, te vigyázz reá! 
Vezesd léikét a jó, szép és igaz 
Áldásos utján! Gyámolítsad őt! 
A küzdelemben csüggedés ne érje, 
8 kétségek közt hite megmaradjon, 
A szenvedésben hogy erős legyen! 
Hogy pompa és vagyon, hir és dicsőség 
Csalóka fénye él ne kápráztassa! 
Soha se higyjen szintéit érzelemben. 
Fennhirdetett barátság látszatában 
8 ábrándja, ha összetörnék is, 
Maradjon lelke ép! 

* 
Ezeket mondja, nem, gondolja csak; 
Mialatt imakönyvében lapozgat: 
S ha van Isten, mindenható, mindentudó az 

[égbin. 
Ki meghallgatja imáját a jóknak 
És teljesiti a sziv óhaját: 
ügy szűnjék meg a sókaj ajkadon, 
Mosoly váltsa fel a könnyek helyét, 
Az aggódást enyhe nyugalom 
A busungásét, jóttevő öröm ! 
Tedd félre, tedd az imakönyvedet! 
Nincs abba szentebb, nincs magasztosabb 
Ima, mint melyet hü anyai lelked 
Könnyek, sóhajok közt elsuttogott 
A szeretett a féltett gyermekért l... 

* 

A zsidóasszony szélid kék szemévél, 
Fehér hajával ~ az édesanyám. 

Erdős R e n é e , 

Színház. 
Karácsonya volt a színészetnek is. A három 

napos ünnep alatt öt előadás volt s mindenik jól 
sikerült. Vasárnap a „ B o l o n d " czimü legendában 
Sz'i k 1 ay Miklós ás ;B ő 'd i Ella jeleskedtek. Hét­
főn a „ S á r g a c s i k ó " népszínműben P e r é u y i 
Margit mint Bakaj Erzsike bájolta el a művészeté­
ért hálás közöuséget. Kitűnő volt S z a c s v a y . Jól 
játszott s szépen énekelt F e r e n c z y . — Este 
„ V i o l a " került szinre, melynek czimszerepét 
Ko m j á t hy játszotta. Az előadás teljesen jó volt. 

Kedden a „T ék oz ló"-t elevenítették föl, a 
melzben S z i k l a y mint Báliut'asztalos remekelt. 
Jó volt kis szerepében F á y Flóra. A többiekről — 
sajnos — ezt nem mondhatjuk. Este „ N á n i " a 
Follinusz Aurél ismert darabjában ismét P e r é n y i 
Margit ragadta el szép dalaival, pompás játékával a 
nagy közönséget. Mellette elismerésben részesült 
R u b o s Árpád, kinek szép tehetsége napról-napra 
izmosodik. A többiek is nagyon jól viselték mago­
kat. Elismerés illeti őket. 

Szerdán ismét a „ G y u r k o v i c s l á n y o k - a t 
láttuk férjhez menni. A közönség, ugy hisszük, nam 
fogja soha sem megunni ezt a "pompás darabot, a 
minek oka a művön kivül az előadás. K i s s Irén 
mint Gyurkovies mama, nagyszerű volt. Igazán 
megérdemelte a tüntetés számba menő ünneplését. 
De jók voltak a többiek is. S z a b ü Irma, K o m-

á t h y és mások. 
Csütörtökön „A h á z i b é k e " került elö-

előadásra. A szép számú közönség jól mulatott az 
összevágó és ügyes játékokon. 

Pénteken: „F e d o r aft Sardou hatásos szín­
müve került előadásra. 

A czimszerepben K o m j á t h y n é remekelt. 
Valóságosan csak az elragadtatás hangjáu szólha­
tunk művészi alkotásáról, a mely mély nyomokat 
hag)üU a hallgatóság kedélyében. Kellő- társa volt 
K o m j á t h y , a k i Ipanov szerepében s valóban az 
est az ő diadala volt. 

Ma: A „Szultán" operettet adják 

* A j o v ö h é t m ű s o r a , Hétfőn 1900. ja­
nuár 1-én két előadás tdélután 3 órakor félhelyárak­
kal: „A Baanett lányok. Rperette, este 7 és fél 
órakor bérlet 77. szám „B" A szigetvári vértanuk,' 
Szomorújáték 5, felvonásban. Ir ta: Jókai Mór. 

Kedden, január 2-án bérlet 78. szám „C" Dr. 
Szeleburdi." Énekes bohózat. 4. felvonásban. 

Szerdán, január 3-án bérlet 79. szám „A" 
Don Caesar de Bazán. Vígjáték 5 felvonásban. 

Csütörtökön, január 4-én bérlet 80. szám „B" 
fdonságul elősször: „A menyem," Vígjáték 3 fel­

vonásban. , - • ' • „ « 
Pénteken, január 5-én bérlet 81. szám „ü 

másodszor „A menyem." 
Szombaton, január 6-án bérlet 82. szara „A 

A tévedt nő." (La Traviata.) Opera 4 felvonásban. 
Zenéje Verditől. 

Debreczem piacz. 
Gabona árak. 189Ö. decz. 19-én. 

Felső Közép Alsó 

Búza mm. 
Kétszeres „ 
Kozs m. 
Árpa „ 
Zab mm. 
Tengeri „ 

ar ar ar 
7,40 7,30 7.20 
5.70 5.60 5.50 
5.20 5.15 5.10 
4.60 4 50 4 40 
4.80 4,70 4.60 
4.50 4.40 4.30 

Szerkesztői üzenetek. 
B . E . úrhölgynek (Mhlyflv.) Köszönettel vettük 

b. küldeményét és közölni fogjuk mi hamasabb. A 
kérdezettcziine: Nt. Mitrovics Gyula ev. ref. lelkész. 
Tessék csak hozzá czimezni levelét, 

Sz . P . Köszönjük öreg koma a segítséget, 
hasznát vesszük annak minél hamarabb. 

R , J . k. a. — Most már kezeink közzé került 
küldeménye s valószínűleg fel fogjuk használni, csak 
türelmét kérjük. 

K. B . ÍTem muszáj ám a szerkesztőségeknél 
ilyen dolgokkal tölteni az időt. 

Kiadótulajdonos: Ziöhorraam Hermán. 

^YÍJLTTSIJR^ 

Báli selyem 45 krtói 
Iá frt. 64 kr méterenként — valamint fekete, fehér 
és színes Henneberg-selyein 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenként — a legdivatosabb szövés, szín és 
mintázatban. Pr ivát - fogyasztóknak postabér- és 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva, — mintá­
ka t pedig postafordul tával küldenek, 
HENNEBERCr G. selycmgyárai (cs. és k, udvari 
szállító) ZÜRICHBEN. - Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

500 forintot 
fizetek annak, ki a Bar t i l la fog-vizének hasz­
nálata mellett,üvegje 35kr , valaha ismét fogfájást 
kap vagy a száj a bűzlik. (Csomagolásért külön 10 kr.) 
Bartilla A, örökösei (E. Wiukler) Wien, 
19/1. Sommergasse 1.Határozottan kérjünk Bar-
tilla-féle fog-Vizet. Hamisítások följelentéséért 
jódíjazás adatik. Kapható Debreezenben: Mihá-
lovies Istv. gyógyszerésznél j — Nagyváradon: 
Waehsmann Alb. Droguistánál,Fő-utcza. 

IFJ. PÁJER JÓZSEF 
poroszéi Iáxx--;, "üL-veg--., 

Iá napa.- é s k:ori.y3aa.bea?eri.d.e!zés n a g y ra.krta.ra, 
D E B E E O Z E N B B 1ST-

ÍÜZLETHELY1SÉG: FŐPIACZ, KOSSÜTH-ÜTCZA SARKÁN. 

Yan szerencsém, ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség 
becses tudomására juttatni, hogy az idény beálltával dliSail Összeállított 
l ámpa raktárt rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jóhirnevü és gyártmánya 

álló és függő lámpákat *^pf 
^ " a legjobb égőkkel egész gyári áron, úgymint Di t tmár- fé ie n a p , komet -

ten, balm, dupla és 30 - 40 gyertya lángú me teo r -égőkke l , melyekkel 
eladás előtt mindig kipróbálva szolgálok. 

Tartok raktáron igen finom szövésű kanÓCZOkat, l ámpa o l lóka t 
Jámpaüveg keféke t , pe t ró leum k a n n á k a t s minden egyes lámpa részeket. 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett rak' 'ramat, u. m.: 

ót-, thea-, kávé-, mocca-, mosdó- és üvegkészleteimet 
franczia, angol s több hazai kivitelben igen jutányos ásón. 

Berndorfi evőeszközöket, dísztárgyakat, ugy eliinaezüst, mint alpaecában ár­
jegyzék szerint, továbbá csont- és fanyelű asztali és dessert késeket, mosdó asztalo­
kat minden kivitelben. 

Szobadiszitéshez nagyválaszfcékban szolgálhatok majol ika és t e r a k o t t a v á z á k a t és kor-
SÓkat,sugyszintőn faldiszeket és szobroka t minden nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolika gyár szép kivitelű áruk bizományi raktárát, mely 
gyártmányból dúsan el vagyok látva. Konyhaberendezóshez minden ahhoz való kellékkel a legolcsóbb 
árak mellett szolgálhatok. 

Menyasszonyi kelengye bevásárlásnál kamatot engedményezek. — Vidékre 
Csomagoló ládá t nem számitok . • - Yidóki megrendelésekre a csomagolásnál a legnagyobb 
gond fordittafcik, az utón történendő esetleges kárért felelősséget vállalok. 

Kiváló tisztelettel 

(109.) 1—? 
I f j - JErJ^u Jt±jJró U OZSiis-b'» 

1 5 4 8 7 - 3 5 4 9 1 . 

1899 
-szám. 

Árverési hirdetmény. 
Debreezen sz. kir. város tulajdonát képező úgynevezett „Pipagödrök" sa Kösüly 

folyónak ezek mellett elvonuló része, összesen 11 hold 217 • öl földterület az 1900. év 
október 1-től az 1903. évi október l-ig terjedő 3 évre; — úgyszintén Debreezen szabad 
királyi város tulajdonát tevő „Kincseshegy" nevű 24 hold 694 • öl föld az 1900. év október 
1-től az 1903. évi október lió l-ig terjedő három évre az 1900. év február hó 14-ik napján, 
délelőtt 9 órakor a városháza nagy termében megtartandó nyilvános árverésen haszonbérbe 
kiadatni fognak. 

Az árveíési feltételek a számvevői hivatalnál a hivatalos óuák alatt megtekinthetők. 
Árverelni szándékozók kötelesek bánatpénzül.a kikiáltási ár 10%-át készpénzben 

az árverelő bizottságnál letenni. 
Debreezen, 1899. évi deczember 11-én. 

A városi tanács. 

http://ra.krta.ra
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Ausztria-Magyarországban szab. bejelentve. 

szép bajusza nincs! 
az használja csupán a 

lires Hajdúsági pecirőt, 
inn]y c«ye<lfili legjobb bnjiisznöveszíö 
és hajn<?.«)p*>íó, az összes eddigi ba­
juszpedrők között. A bajuszt szép ál­
lásban tartja, nem töri, nem tépi ki 
t< M>ha.«r<m keményedik meg, A .legjobb 
i!ü\ ('i.\; amazokból készül, terpentint nem 
tartiilm \/ Kelleme? illatú és so l l i i s rm a v a -

„—. so^ik me«! 

— I 
N \ i 

I 

fi i '•' 0 ' 
• 5 2 . 

U ^afo az or-
iiáiiüm mindenütt! 
gyógyszertárakban és 
üzletekben, fehér és 

\ barna Fzinben, gyö-
\s nyörü dobozban, kis 

doboz 10 kr, nagy 
doboz 20 kr. Viszont 
elárú^it óknak 33 °/4) 
engedmény. 

Egyedüli készítő: 

GrószIagjFereacg 
gyógyszerész 

H.-Szoboszlón7 

Batthyányi-uteza 360. 

AliraHaj íMai! ieai i p o s t i , > m i n d o , 1 ? a í 
pontosan szétküldotik, 

Táplálék tojás-fehér 
1 kiló T r o p o u n a k ugyanazon táp­
láló ereje van, mint 5 kiló m a r h a ­
h ú s vagy 180 - 2 0 0 tojásnak. Tl*0-
p()il a testben közvetlen a vér és az 
izomállomány körül telepszik meg, 
a nélkül, hogy zsiradékot képezne. 
T r o p o r i tehát rendes használatnál 
egészségeseknél én betegeknél egy­
aránt erősítő hatással van és minden 
ételhez az ételek ártalmatlanná té­
tele nélkül hozzákeverhető. A TfO-
poi l rendkívül olcsósága miatt min­

denki által beszerezhető. I 

Kapható gyógyszertárakban és I 
drogériákban. 

Tropon-Werke, Mulheim-Mein. 
Vezérképviselet I 

Ausztria-Magyarország [ 
részére: —10 i 

l\. ft'inkler, Wien 5. Wieii-Stac 55. I 

szám. 
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Utolsó hét! 

CO'XJ.XSODE; 

p Az I S T V Á N gőzmalom-tá rsu la t | j 
ŐRLEMÉNYEINEK 

300. 

Az 1887. •április hó 18-án Budapesten tartott 
általános malomgyülésen megállapított s 1887. 
jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás O 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint '$4 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpén?A) zetés mellett. 
Zsákkal együtt 

Asztali dara nagyszomü. 
Szinte n aprószomü. 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt , 
Közép kenyérliszt . . 
Kenyéri iszt 
Barna kenyórliszt. 
Takarmányliszt 
-Finom korpa zsákkal 

' „ , zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

n n zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

húzásra érvényes jótékonyczélú 
sorsjáték a budapesti poliklinikai 

egyesület kórháza javára 
sorsjegy ára csak 

Főnyeremény 

korona ért. 

önyeremény á 2 0 . 0 0 0 kor. stb. ért. 
Kívánatra 20% levonással készpénzben kifizettetik 

Első húzás 

visszavonhatlanul 
már január hó 4-én. 

Megrendeléseket pontosan teljesít: 

a jótékonyczólu sorsjáték 
k e i s e l ő s é g e 

IV. ker. Kossuth. Lajos-utcza 1. sz. 

Kapható kiadóhivatalunkban. 
- 7. 

Alapíttatott 1182. 

előbb G a s K i i e r K á r o l y 
fűszer-, csemege-, bor-; ásványvíz- és mag­

kereskedése 
DEBBECZEN, Kossuth-utcza 11. 

rj A zsákok sálytartalma, — teljsúlyt tisztasály 
r j - nak véve. (1 — ?) 

A. B. 0—6. számig 
7. ós 8. szám 
11. 12. 

r j Debreözcn, 1899. deczember 28. 
.o^ccm -• OH &.mrrrjq 

85 kiló 
70 „ 
50 

A földinivelésügyi m, kir. minisztérium felügye­
lete és a magyar bortermelök orsz. szövetkeze-

téuek vezetése alatt álló 

ni. kir . országos központi miutapincze 

főraktára 
z s Debreczen és vidéke részére, z s 
Hazánk összes kiválóbb borvidékének, ere­

deti palaezkozott a s z t a l i g p e c s e n y e - . , 
c s e m e g e , éá g-yóg-yToorai óriási válasz­
tékban és feltétlen természetes minőségben 
állandóan kaphatók. 

MflnVpwlfPflMPnihPH m e l y e s z a k m á b»n az or-dyiCluuiöllöööiUöll szág legrégibb üzletei közé 
tartozik, mindenkor a legjobb mezőgazdasági-, 
konyhakerti- s erfurti virágiiiagrak faj­
tiszta s esiraképes niÍDŐségben kaphatók. 

Nem bizományi raktár, hanem direkt össze­
köttetések a continens első magtermélőivel. 
Árjegyzékkel kívánatra készséggel bér­

mentve szolgálok. 

A Richter-féle 

Horgony-Kőépitőszekrény 
a gyermekek kedvencz játéka és a Jegjobb, a mit nekik játék- és foglalkoz-
tatószerül ajándékozhatunk. 

A Richfcer-féle Horgony-Kőépitöszekrények mindenkor 
kie^észitöszekrények által tervszerűen nagyobbíthatok és azért 
kétszeresen értékesek. A Richter-féle Horgony- Kőópitőszekrónyek 
0.75, 11/21 3, S%, 4 ' / 2 , 6—10 kor. és azon felüli áron a világ­
nak minden finomabb játékszer üzletében kaphatók; hanem a 
Horgony-gyárijegyre ügyelni kérünk és minden kőépitő szekrény 
Horgony" nélkül naint utánzat és nemvaiódi visszautasítandó. 

Új ! Richter-féle türelmi játékok : Spinx, Manó, Villámhárító 
Harangtörő stb. Ár : 70 fillér darabonként., Valódi csak'J'a „Hor­
gony" gyári jegygyei. 

A ki gyermekeket akar megajándékozni, hozassa meg magá­
nak azonnal az alant jegyzett ezégnek uj, gazdagon illusztrált ár­
jegyzékét, melynek beküldése ingyen és bérmentve eszközöltetik. 

R i c í l t e r P . A d . é s t á r s a , Első osztr.-magy. esász. és kir. 
szab. kőépitőszekrénygyár. . ; 

Iroda és rak tár : I., Opcring. 16. BéCS (Wien) gyár : XIII/, (Híetzing.) Rudolfstadt, Nürnberg, 
Ölten (Svájc) Rotterdam, New-York, 215 Pearl-Street. • j 
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wpie es legeflcsew mm-
LAMBERGER és TÁRSA m 

Ül Debreczen, Üzlet: Piacz-útcza 44. (Di\ üjfalussy ház.) 1 
p Gyártelep: Arany János-utcza 5. szám. 

Ajánlják dúsan felszerelt, és modern izlésü butorrakktárukat, a melyek 
újonnan berendezett gyárunkban a legjobb anyagból készülnek és a melyek a l e g ­
k e d v e z ő b b á r o n szerezhetők meg. 

A n. é. közönség szives pártfogását kéri Tisztelettel 

Lamberger és Társa, 
HHP""" Az érdeklődők dúsan berendezett üzleti raktárainkat bármikor 

10—?. megtekinthetik. 

^%lllglgÍggÍlllE§E§ÍlÍÍlÍlÍlÍÍ§ÍlÜÍ§gÍÜ§ÍE 

Elsis testvérek első közvetítő i sU iakoz í intezete, 
Gróf Dégenfeld-tér 3. sz. (ezelőtt Rózsa-tér), 

X S B - d . U k : s z é t m - a t e l e f o x i ó . l l o x n . á i S -

g a z d a t i s z t , idősebb, jó bizonylatok kai 
ellátva, alkalmazást keres. — Értekez­
hetni Klein testvérek irodájában. 

M a g y a r s z a b a d * á g h a r e z é s M a ­
g y a r o r s z á g t ö r t é n e t e — érintetlen 
füzetekben e l a d ó , A 30 kros füzetek 10 
krjával megkaphatok.—Értekezhetni Klein 
testvérek tudakozó intézetében. 

N ő t l e n , fiatal i s p á n izraelita, valamely 
nagyobb gazdálkodásba alkalmazást keres. 

[ üve . t ú r i e m b e r 400frt biztosítékkal 
p é n z b e s z e d ő , f e l ü g y e l ő vagy más 
b i z a l m i állást keres. 512. 

J ó é t e l , j ó i t a l a nagyerdőn, fűtött ven­
déglői helyiségben, egész télen kapható 
lesz. 

d a z d a t i s z t i — s z á m t a r t ó i állást ke­
res egy a könyvelésben is jártas, gazda­
ságban jelenleg is alkalmazásban levő 
egyén. 511. 

E l a d ó h á z b o r m é r ő j o g g a l a Csapó-
utczai részen, mely áll 5 szoba, 2 konyha, 
kamara és a hozzátartozókból. Értekez­
hetni Klein testvérek intézetében. 511. 

E l a d ó ú j o n n a n é p ü l t h á z , — Szenti 
Anna utcza végén, mely tartalmaz 2 szoba,] 
konyhát, a hozzátartozókkal. Ára: 1800 
frt. Értekezhetni Klein testvérek tudakozói 
intézetében. 

C s e l é d e k , mindkét nemből, ló bizonylat­
tal, megbízhatók Klein testvérek iródájá-| 
ban kaphatók. 

E l á r u s í t ó n ő — p é n z t á r o s n ő vagyi 
hasonló foglalkozást keres egy tisztesáégr,,] 
müveit leány. 5Í4. 

K i a d ó l a k és üzlethelyiségnek alkalma.* j | 
szoba, előszoba és pincze. 5 Í3 . 

E l a d ó h á z . Hadházi-ut Patay-féle telepen! 
egy újonnan épült ház eladó, tartalmaz 1] 
szoba, pincze, üzlethelyiséget. 

K é t l a k á s k i a d ó Péterfiai részen 3—41 
szoba és hozzátartozókkal. 

H á z e l a d ó , v a g y b é r b e a d ó közel aj 
ColJégiumnoz, mely áll 3 szoba és a hoz-| 
zátartozókból. 514. 

E g y u t c z a i s z o b a előszobával, kama-| 
rával együtt bérbeadó. 516. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 50 fillér 
előleges lefizetése mellett, felvesz és közzétesz. 

28 a rany ezüst érem és oklevél. 

ZENÉLŐ MÜVEK 
espressióval vagy a nélkül; mandolinok, dobok, 
harangok, mennyei hangok, kézi csörgettyük, hár­
f á k , 4 - 2 0 0 -

zenélő dobosok, 
toyábbá necessairek, szivar állvány ok, svájezi há­
zacskák, fénykép albumok, írószerek, keztyütar-
tók, levélnehezitők, virágtartályok, szivartartók, 
dohányszelenczék, dolgozó-asztalok, sörös poharak, 
székek stb : minden darab zenével minden­
kor a legújabb és a legjobb minőségekben, 
különösen KARÁCSONYI AJÁNDÉKOK­
NAK ajánlja 

(Bern, Schweiz.) 
| W Csak közvetlen vétel biztosit valódi­

ságot; képes árjegyzék ingyen küldetik. 
6 - - 1 0 . 

Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

Ezen hírneves háziszer ellentallt az idő 
meg;próbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsiüapitó be-
dörzsöiésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer̂  
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 fit. üvegenkéuti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ben van; f ő r ak t á r : Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb-
bértekü utánzat vau forgalomban. Ki nera 
akar megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony" védjegy és Richtor czégjegyzés 
nélkül mint nem valódit uiásítsa vissza. 
MCHTER F. AD. és társa, RÜD03ŰSTADT 
*» cs. és Sir. udvari szállítók.- í1 
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Debreczen, 1899. Nyomatott a város könyvnyomdájában. —1394 . 
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